
ZI'{LUVA o DIELO č,. ZM_00l/2024
uzatvoľená V anysle $ 53ó a nasl. zákonač,' 5l3l199l Zb. obchodného zíkonníkav zneni

neskorších pľedpisov (ďalej len,, obcho dný zákonník")

Zm|uvné, strany:

Mesto Gabčíkovo
sídlo: Mestský úrad, Hlavná 1039/2l, 930 05 Gabčíkovo
lČo: oo:oslgt
v zastúpení: PhDr. Iván Fenes, LL.M, MBA _ pľimátor mesta
IBAN:
e-mail : gabcikovo@gabcikovo.sk
tel: 0311559 41 0I
(d'alej len,,Objed náv atel"')

a

BALA, a.s.

sídlo: Veľká Budafa 66.930 34 Holice
lČo: :o 228 427
v zastúpení: Ing. Ladislav Németh - predseda pľedstavenstva
IBAN:
e-mail: balaftĎ bala.sk
tel: 03115623141

Spoločnosť zapísarlá v obchodnom ľegistri okľesného súdu Trnava, oddiel: Sa' vložka č.
1007417
(ďalej len,,Zhotovitel"')

(objednávatęľ aZhotovitel'ďalej tiežako,,Zmluvné strany" alebo kažđý znichsamostatne
ako,,Zmluvná strana")

sa dohodli naznení tejto zmluvy o dielo (d'alej len,,Zmluva"):

čIánok l.
PREDMET ZMLUVY

l.l Zmluvné stľany sa dohodli, Že predmetom tejto Zmluvy je realizácia diela ,'odstránenie
havarijného stavu telocvične základnej školy _ Gabčíkovo'o na pozemku paľc. č. 255512
v katastrálnom území Gabčíkovo Zhotoviteľom pre objednávatel'a (ďalej tieŽ ,,Dĺelo").
Výstavba bude ľealiza'łená na zálklade '"ýzva na pľcdloženie ponuky a ZhotoviĹel'oĺn
predloženej ponuky v rłĺmci veľejrrého obstarávania vykonaného objednávatel'om ako
verejným obstarávatel'om.
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1.2 Zhotovitęl'sa zavázuje realizovat'pre objednávatel'a Dielo podľa podmienok

dohodnutých v tejto Zmluve, a to v množstve a cenách uvedených v tejto Zmluve, ato
najmä podľa:

a) pľojektovej dokumentácie
b) oznámenia k ohláseniu stavebných úprav
c) oceneného výkazu výmer, ktoý tvorí prílohu č. 1 tejto Zmluvy,
e) pokynov objednávateľa.

l.3 Zhotoviteľ potvľdzuje, že sa v plnom ľozsahu oboznámil s ľozsahom a povahou Diela a s

podkladmi uvedeným v bode I.2, že sú mu známe technické akvalitativne podmienLy k
realizácii Diela (vrátane špecífík staveniska' napľ. pľípojných bodov) a Že disponuje

takými kapacitami a odbomými znalosťami, ktoľé sú krealrizźlcii Diela potrebné.

Zhotovitel' tieŽ potvrdzu1e, že doklady a dokumenty ním poskytnuté objednávateľovi pred

uzavrętím Zmluvy boli vyhotovené v súlade s riadnym oboznámením sa s Dielom a boli
lyhotovené úplne a kompletne aZhotoviteľ do nich zahľnul všetky prźrce a náklady, ktoľé

by mu mohli v srivislosti s realizélciou Diela vzniknút'.

1.4 Uzavtetim tejto Zmfuvy Zmluvné strany prejavujú svoju vőľu vzźljomne spolupracovať
prirealizácii Diela vsúlade s podmienkami uvedenými vtejto Zmluvą pričom sa
zavänĄuposkytnút'si vzájomnú súčinnosť nevyhnutnú pre riadne plnenie tejto Zmluvy.

čHnok II.
KVALITA PREDMETU ZMLUVY

2.l Zhotoviteľ sa zaväzuje vyhotoviť a objednávatel'ovi dodat' Dielo bez vád a nedoľobkov

brániacich jeho ľiadnemu používaniu.

2.2 Pri realizÁcii Diela postupuje Zhotovitel' samostatne v súlade s príslušnými všeobecne

závaznými pľávnymi predpismi platnými v Slovenskej republike, technickými normami,

v súlade s Projektovou dokumentáciou a je viazaný prípadnými pokynmi objednávatel'a.
Zhotoviteľ pri realizácii Diela nepoužije materiál, o ktorom je v čase jeho pouŽitia zslźlme,

že je škodlivý. Použije materiály, ktoľé spĺĺaiĺ podmienky a požiadavky uvedené

v zákone č,.9011998 Z. z. o stavebných výrobkoch v úplnom zneni zákona č). 31412004 Z.
z., technické požiadavky na požiamu bezpečnosť pri ýstavbe podľa vyhlášky MV SR č.

9412004 Z. z., ktorou sa ustanovujú technické poŽiadavky na protipoŽiarnu bezpečnosť pri

ýstavbe apri užívaní stavieb.

2.3 Zhotovitel' vyhlasuje, že sa oboznámil so všetkými podkladmi uvedenými v bode 1.2 a 1.3

tejto Zmluvy, ktoré mu boli objednávatel'om poskytnuté, ako aj so skutkovým stavom

staveniska, kde bude Dielo realizované. Zhotovitel' beľie na vedomie a súhlasí s tým, Že

v priebehu vykonávania Diela nemá pľávny nárok na úpravu zmluvných podmienok.

2.4 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonat' Dielo na vlastné náklady a na vlastné nebezpeěenstvo,

s odbornou starostlivosťou, v srilade s technickými a hygienickými normami

a podmienkami stanovenými touto Zmluvou a jej prílohami.
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článok IIt.
CENA A PLATOBNE PODMIENKY

3.1 Zmluvné strany sa dohodli v zmysle $ 3 zákona č. 1811996 Z. z. o cenách v znení
neskorších pľedpisov na cene za celé Dielo vo výške 86 501,96 EUR bez DPH (slovom:
osemdesiatšest'tisíc päťstojedna euľo a devät'desiatšest'euľocentov bez DPH), tj. vo výške
l03 802,35 EUR s DPH (slovom: jedenstotritisíc osemstodve euľo a tridsatpäť euľocentov
s DPH) (ďalej len,,Cena za Dĺelo").

3.2 Jędnotlivé časti Ceny zaDielo sú určené v ocenenom výkaze výmer, tvoriacom prílohu č.
1 tejto Zmluvy. Zm|uvné stľany výslovne uvádzaju, že príloha uľčujúca Cenu za Dielo je
úplná azáv'ázná. Kzmene ceny za Dielo môže dôjst' výlučne na z,źlklade písomných
dodatkov k tejto Zmluve, a to výlučne postupom, ktoý je v súlade s ustanoveniami tejto
Zmluvy.

3.3 Cena za Dielo zahrňuje všetky nfülady potrebné k vykonaniu Diela v rozsahu
definovanom touto Zmluvou, k vyskúšaniu a odovzdaniu Diela do uŽívania vrátane
vedl'ajších nákladov na zľiadenie a odstránenie zariadenia staveniska, pomocných
konštrukcií (lešenia, lávky a pod.), dopravných nákladov na stavenisku i mimo, cla,
poplatkov Za skládky, poistného, vykonania pľedpísaných skúšok, zabezpeč,enie
bezpečnosti a poľiadku na stavbe a pľil'ahlých používaných komunikáciách, odvozu
stavebných odpadov, ako aj náklady na vodné, stočné, elektľickú energiu a pod.

3.4 objednávateľ sazaväzuje včas zaplatiť Zhotoviteľovi Cenu za Dięlo,resp. jej jednotlivé
časti, ktoľá je vypočítaná v srilade so Zmluvou.

3.5 Zhotoviteľ nie je oprávnený bez pľedchádzajucello písomného súhlasu objednávateľa
menit'obsah arozsah Diela dohodnutý v tejto Zmluvę a jej prílohách.

3.6 Zmluvné strany sa dohodli, že Zhotovitel' bude faktuľovať cenul za Dielo jednorazovo do
15 dní po protokolárnom odovzdaní kompletného Diela, t. j. po odovzdaní poslednej časti
Diela, vľátane pľojektu skutočného vyhotovenia Diela. Pľílohou faktúry budú podrobné
súpisy dodaných tovaľov a vykonaných prác dokumentujúce plnenie Zhotoviteľa
a podpísané a odsúhlasené technickým dozorom objednávateľa. Zhotovitel' zašle
objednávatel'ovi dva originály príslušnej faktúry azavazuje Sa na požiadanie
objednávatel'a vystavit'v odôvodnených pľípadoch ďalšie originály dotknutej faktúry.

3.7 Faktúľa je splatná do 30 dní od ich doručenia objednávateľovi. Lehota splatnosti začina
plynút' dňom nasledujúcim po dni, v ktorom bola faktúra preukŁateľne doľučená
í)hieánÁ''ąfpl'nrrł ^^Liol' z łai1a 7^l,,,,,, Á'^l^ł _^'^'^l.''''- ;_-l' í_'^_^ l^''.ĺ^ ''l-_^l^_Á .^^Yulvrvl'' ťvĄt4r Ĺ lvJlv u'llLwÝJ uglvJ Ir9\Jyr}\ą !tla\. vvlla Lruu!ý l'ullall(/rta llaa

űčetZhotoviteľa uvedeného v zźlhlavi tejto Zmluvy.

3.8 Faktúľa musí obsahovat' náležitosti podl'a $ 71 ods. 2 ztlkona č,. 22212004 Z. z. o DPH
v platnom znení. Prílohou faktúry bude dodací list - súpis dodaných ptác za fakturované
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obdobie s vyznačeníni jednotkovej ceny zafakturovanú poloŽku početjednotiek, celková
cena, podpísaný technickým dozorom obj ednávatel'a.

3.9 V prípade, Že faktura (daňoqý doklad) bude obsahovať nesprávne alebo neúplné údaje,

objednávateľ je oprávnený vrtúit' jll Zhotoviteľovi na opravu a pľepracovanie. Zhotovitel'
je povinný faktúru (daňový doklad) podl'a charakteru nedostatku opravit'' alebo vystavit'
novú. Po dobu opravy' tj. prepracovania a doplnenia nesprávnej alebo neúplnej faktúry
nie je objednávateľ v omeškaní s jej úhĺadou. Lehota splatnosti opravenej ľesp. doplnenej

faktúry začne plynút'odo dňa jej doručenia objednávatel'ovi.

3.10 Práce, ktoré Zhotoviteľ nevykoná' vykoná bez písomného príkazu objednávateľa alebo
odchýlne od ustanovení tejto Zmluvy, jej príloh, Pľojektovej dokumentácie alebo
Stavebného povolenia objednávateľ neuhradí; tieto práce na ýzvu objednávateľa
Zhotoviteľ na vlastné náklady bez zbytočného odkladu odstľáni. V prípade, že ich na

uýzvu objednávatel'a neodstľáni, urobí tak objednávateľ alebo ním určená osoba na

náklady Zhotovitel'a' ktoré môžu byť kompenzované z výkonovej ztlruky.

3.11 Ak sa pri vykonaní Diela objaví potreba činností nezahrnlúých do oceneného výkazu

ýmeľ, pokiaľ tieto ěinnosti neboli pľedvídateľné v čase uzavretiaZmluvy (naviac práce),

môŽe sa Zhotovitel' domáhať primeraného zvýšenia celkovej ceny o práce naviac. Naviac
prźrce môžu byť r,ykonané qýlučne na zźklade písomne uzavľetého dodatku k tejto Zm|uve
alebo na základe zĺpisu v stavebnom denníku odsúhlasenom technickým dozorom
objednávateľa i štatutarnym zástupcom objednávateľa s uvedením ceny práce naviac,
v opačnom pľípade objednávatel'ovi nevzniká povinnosť vykonané naviac práce zaplatit'

aje oprávnený poŽadovať ich odstránenie primeľane podľa bodu 3.10.

čHnok IV.
čłs pr,ľENIA

4.1 Zhotovitęľ sazavázuje vykonávat'Dielo do 6 mesiacov odo dřlaprevzatia staveniska'

4.2 Zhotoviteľ je oprávnený pľerušiť práce v prípade vyššej moci (vojna, povodeň,

zemetľasenie, výbuch, útok, atd'...), ktorá by mohla ohľoziť kvalitu prác alebo v prípade
prekážky, ktoľá nastala nezávisle od jeho vôle a bráni splneniu jeho povinnosti a ak
nemožno rozumnę predpokladať, že by Zhotovitel' túto prekáŽku ođvrátil, alebo
predpokladal, a ktorú by v čase uzavretia Zmluvy Zhotoviteľ predvídal. Zhotovitel' nie je
v omeškaní ani V prípade, ak do pľiebehu vykonávania Diela zasiahne svojim
rozhodnutím orgán štátnej správy. Práce je Zhotoviteľ opľávnený prerušit' len na

nev-vhnutne nutnú dobu. Tieto skutočnosti potvľdzuje stavebný dozoľ Objednávatel'a
zápisom v stavebnom denníku. Zhotovitel' je oprávnený vykonávanie Diela pľerušiť
i z ďalších dôvodov výslovne uvedených v tejto Zmluve.

4.3 o dobu' kedy bola práca Zhotovitel'om pľerušená z dôvođov podľa predchádzajúceho

bodu Zmluvy' je Zhotovitel' oprávnený uplatnit' právo na predíženie temínu dokončenia
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Diela. Prerušenie výkonu Diela je Zhotovitel'povinný bez zbytočného odkladu oznámit'
objednávatel'ovi a súčasne ozntmiť predpokladaný rozsah neplnenia, resp. oneskorenia
s plnením, v opačnom prípade pľávo na predÍženie termínu dokončenia Diela zaĺlká. Ak
by takáto prekážka spôsobila preľušenie plnenia zmluvných závazkov na viac ako jeden
(1) mesiac, Zmluvné strany sa dohodnú na iných opatreniach, ptip.na iných postupoch
ďalšej realizácie Zmluvy. Rovnakým spôsobom postupuje Zhotoviteľ i v prípade, pokial'
práce na Diele budú prerušené z dôvodov na strane objednávateľa.

4.4 V prípade' ak objednźnateľ rozhodne o prerušeni prác z titulu vadného, technicky
chybného alebo Zmluve nezodpovedajúceho plnenia zo strany Zhotoviteľa, nárok na
predĺŽenie termínu dokončenia Diela Zhotoviteľovi nevzniká.

4.5 omęškanie Zhotoviteľa vzniknuté z dôvodu omeškania subdodávateľa Zhotovitel'a alebo
tretej strany, ktorú pouŽil na zhotovenie Diela sa povaŽuje za omeškanie Zhotovitel'a.

4.6 objednávateľ má právo písomne vyzvať Zhotoviteľa na prerušenie zhotovęnia Diela. V
prípade prerušenia zhotovenia Diela je Zhotovitel' povinný vykonať len pľáce, ktoré
zabtánia vzniku škody na doposiaľ zÁotovenom Diele a je povinný objednávateľa
upozoľnit' na vznikhroziacej škody alebo poškodenia Diela.

Clánok V.
MIEsTo VYKONÁVANIA DIELA

5.1 Miesto vykonávania Diela je uvedené v článku I. Zmluvy. objednávatel' wzve
Zhotovitęľa na prevzatie staveniska písomne najneskôr do piatich (5) pracovných dní od
nadobudnutia účinnosti Zmluvy a to minimálne päť (5) pracovných dní pred jeho
odovzđaní m Zhotov iteľovi.

5.2 Lehota na zhotovenie Diela a jeho dodanie objednávateľovi začínaplynúť dňom ptevzatia
staveniska Zhotoviteľovi.

Clánok VI.
pnÁva A PovINNoSTI ZMLUvNÝcH STRÁN, ZMLUvNn poxuľy

6.t Práva a povinnosti objednávateľa
a) objednávateľ je oprávnený kontrolovať vykonávanie Diela v kaŽdom stupni rea|izácie.

Ak pri kontrole zisti, že Zhotovitel' porušuje svoje povinnosti, má pľávo žiadat', aby
Zhotoviteľ odstránil vady vzniknuté vadnou rea|izáciou pľedmetu Zm|uvy a d'alej ho
zhotovoval riadne. V pľípade, že Zhotoviteľ v primeľanej, písomne objednávatel'om
určenej dobe, nesplní svoju povinnost', má objednávatel'pľávo odstúpiť od Zmluvy.

b) Plánované kontroly budú vykonávané minimálne jeden krát mesačne a vždy pľed
plánovaným vystavením faktúry zo strany Zhotovitel'a. Kontroly organizuje technický
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6.2

dozor objeđnávateľa na záklađe výzvy niektorej Zm|uvnej strany, alebo na zák|adę
časového plánu vopred dohodnutého Zmluvnými stranami.

Práva a povinnosti Zhotovitel'a
a) Zhotoviteľ je povinný na vlastné náklady zabezpečit' činnost' potrebnú na vykonanie

Diela podl'a tejto Zmluvy.

b) Zhotoviteľ je povinný vykonat'Dielo sám a prostredníctvom svojich subđodávatel'ov,

ktorych vybral sám Zhotovitel' alebo urči l obj ednávatel'.

c) Zhotoviteľ je povinný pľed z'ačatím vykonávania Diela uzavrieť audržiavat'
v platnosti po celú dobu vykonávania Diela poistnú zmluvu na poistenie
zodpovednosti za škodu spôsobenú na živote, zdtaví a majetku objednávateľa a
tretích osôb, ktoľá bude spôsobená prevádzkovou činnosťou Zhotovitel'a. Poistné
kĺytie musí byť minimálne vo výške Ceny za Dielo. Na požiadanie objednéwatel'a je
Zhotoviteľ povinný pľedložiť v lehote do troch (3) dní objednávateľovi ku kontrolę
platnú poistnú zmluvu. V prípade porušenia ktoĘkol'vek povinnosti Zhotoviteľa
podľa tohto písm. c) je objednávateľ oprávnený od tejto Zmluvy odstúpiť.

d) Zhotoviteľ je povinný zabezpećiť, aby jeho zamestnanci, pracovníci alebo
subdodávatelia a ich zamestnanci alebo pracovníci dodržiavali zźú<az poŽívania
alkoholických nápojov alebo iných omamných a psychotropných látok a aby pod ich
vplyvom nevykonávali ptźrce podl'a tejto ZmlIJvy. Porušenie tejto povinnosti sa

považuje za závažné porušenie Zmluvy so vznikom práva objednávateľa od tejto
Zmluvy odstúpit'.

e) Zhotoviteľ je povinný udržiavať čistotu v priestoroch objednávatel'a; likvidovať
odpady v súlade s pľíslušnými pľávnymi pľedpismi.

Đ Zhotoviteľ je povinný najmenej tri (3) dni vopred informovať objednávateľa zápisom
do stavebného denníka o tom, Že vykonané práce budú zakryté a aby v prípade
záujmu vykonal kontľolu tychto vykonaných prác, ktoľé boli zakryté. Pri porušení
tejto povinnosti je povinný umožniť objednávateľovi vykonanie dodatočnej kontroly
aznášať náklady s tým spojené.

g) Zhotovitęľ je povinný dodržiavať podmienky na zaistenie bezpečnosti a ochrany
zdravia pri práci v ľozsahu ustanovenom zákonom č,. lŻ412006 Z. z. o bezpečnosti

a ochľane zdtavia pľi práci a o zrflene a splnení niektoých zákonov v znení
neskoľších pľedpisov a vyhláškou č:. I4712073 Z .z., ktoľou sa ustanovujú podrobnosti
no zołcíanio l'oo^oň_^cíł o nnLĺo-., oÁ.o.rią nĺi ofąĺla}rn{ĺĺh aĺáoąoh ą ^ĺÁ^o^h o ^ł*łlla ŁolJLvlllv Uv&ťvvr^voll q vvlucrrJ Łuruvru Prl olqÝvvrrJvrr l,r4vqvlr q ľ14v4v^l J lllltlt

súvisiacich a podľobnosti o odbornej spôsobilosti na výkon niektoých pracovných
činností a ďalšími osobitnými predpismi.

h) Zhotovitęľ je povinný vykonávať činnosti a plniť pracovné povinnosti len
zamestnancami, ktorí spĺňajú pľedpoklady na výkon práce so zretel'om na ich
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zdravotný stav, najmä na ýsledok posúdenia ich zdtavotnej spôsobilosti na prácu,
schopnosti, kvalifikačné predpoklady a odbornú spôsobilosť podl'a právnych
predpisov a ostatných predpisov na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci.
Zhotoviteľ sa zavilzuje vo vzt'ahu k svojim zamestnancom a pľacovníkom dodržiavat'
všetky ustanovenia zźlkona č,' 31112001 Z. z. Zákonník práce v zĺení neskorších
pľedpisov a súvisiacich právnych pľedpisov, a to najmä, avšak nie výlučne, zźtkona č,.

8212005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávani a o zmene a doplnení
niektorych zźlkonov v znení neskoľších predpisov;

Đ Zhotovite|' je povinný vykonávat' činnosti a plniť pracovné povinnosti s vyšším
ľizikom, pľi ktoých môže vzniknút' závaŽné poškodenie zdraviazamestnancov, alebo
pri ktoých častejšie vzniká poškodenie ich zdravia, mőŽe zamestnanec Zhotoviteľa
len na zaklade platného preukazu, osvedčenia alebo dokladu. Zhotoviteľ je povinný
odbornú spôsobilosť potrebnú na výkon práce pteukázat'príslušnou dokumentáciou.

j) Zhotoviteľ je povinný zabezpečit' plnenie opatrení na ochranu pľed požiarmi určené
zákonom č,. 3l4l200l Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších pľedpisov pri
činnostiach spojených so zýšeným nebezpečenstvom vzniku požiaru, ak také
činnosti vykonáva.

k) Zhotoviteľ splní svoju povinnosť vykonať Dielo jeho riadnym a úplným dokončením
a ľiadnym splnením všetkých záväzkov Zhotovitel'a v súlade s touto Zmluvou a
odovzdaním Diela objednávatel'ovi. Zhotoviteľ protokoláľne odovzdá Dielo
objednávateľovi a objednávatel' je povinný ukončené Dielo ptevziať, ak sa
nevyskytli vady alebo nedorobky, ktoró by bľánili jeho riadnemu uŽívaniu. Ak má
Dielo vady alebo nędoľobky, u preberacom protokole Zmluvné stľany dohodnú,
s prihliadnutím na chaľakteľ vád alebo nedoľobkov, primeranú lehotu na ich
odstľánenie, ak táto Zmluv a neustanovuj e inak.

6.3 Každá Zmluvná strana je povinná, bezodkladne informovat' druhu Zmluvnú stranu
o okolnostiach' resp. prekáfüach, ktoré jej môŽu bránit' riadne a včas vykonať Dielo.

6.4 Každá Zmluvná strana je tiež povinná informovat' dľuhú Zmluvnú stľanu s dostatočným
predstihom o technických a iných problémoch, ktoró bránia realizovať predmet Zmluvy
v plánovanom termíne.

článok VII.
ODOVZDANIE A PREVZATIE DIELA

11 ŕ\^lÁ n:^l^ ^^ _^''^;.':^ -^ ^l'^_x^_x ^^ ''ĺ,^-x^.^j -'X^łt.-1^L _-1^ -- --^_.^t^ 7-^^1---_- l .l.l vvlU vlUIU Ja pwvąz..rJg z(l sl\\'rllu9rrtr PU Lll\Ullutrlll Vsętt\y\'tr pri1u V Zlllysrę z'lluuvy) t. J. po
ľiadnom ukončení všetkých častí Diela, pokiaľ sú tieto prźrce ukončené ľiadne
v dohodnutom rozsahu a po vyhotovení projektu skutočného vyhotovenia Diela. Dielo sa
považuje za dodané podpísaním písomného protokolu o odovzdani aprevzatí Diela,
kto4ým objednávatel' Dielo prebeľá od Zhotoviteľa (d'alej len ,,Pľotokol"). Protokol musí
byt' p o dp í s aný zástupc o m o bj ed náv atel' a i zástup co m Zhoto v itel' a.
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7.2 objednávateľ prevezme Dielo v súladę s touto Zmluvou od Zhotoviteľa Protokolom'
ktorého návrh pripľaví Zhotoviteľ. Protokol bude podpísaný písomne poverenými
zástupcami Zmluvných stľán. Písomné poverenia budú prílohou protokolu o odovzdaní
aprevzatí' Diela.

7.3 objednávatel'prevezme Dielo len v prípade, že bude zhotovené podľa tejto Zmhtvy a jej
príloh a nebude trpieť žiadnymi vadami brániacimi jeho riadnemu uŽívaniu.

7.4 Pripravenost' Diela, na odovzdanie aptevzatie Zhotoviteľ objednávateľovi ozslámi
písomne. K ozniĺmeniu Zhotoviteľ pripojí súpis dokumentácie podľa bodu 7.5 tohto

člĺáĺku Zmluvy.

7.5 Zhotoviteľ je povinný k odovzdávaciemu a pľeberaciemu konaniu pľipľavit' na

odovzdanie všetky doklady osvedčujúce kvalitu a kompletnost' Diela, najmä:

a) Príslušnú kópiu časti Stavebného denníka,
b) Správy o vykonaní odbornýchprehliadok' atestov a odborných skúšok _bezzávad,

c) Výsledky meraní a skúšok platné ku dňu odovzdania Diela, paspoĄ, revizne knihy
alebo iné dokumenty vyhradených technických zariadeni,

d) Doklady o preukŁani zhody ýľobkov s technickými špecifikáciami, resp.

certifikáty,
e) osvedčenia o vykonaných skúškachpoužiĘch mateľiálov a výrobkov,

Đ Zápisnice o pľeveľení konštľukcií, ktoré boli v priebehu prác zakryté alebo sa stali
neprístupnými,

g) Doklad o spôsobe likvidácie odpadov,
h) Dokumentácia skutočného vyhotovenia Diela nasledovne tlačené vyhotovenie

ajedenkľát v CDIDVD formáte,

i) Fotodokumentáciarealizáciestavby Diela.

7.6 Ak Zhotoviteľ nebude mať doklady uvedené v bode 7.5 tohto članku pľipravené na
odovzdanie aprevzatie, nepovažuje sa Dielo za ľiadne pripravené kprevzatiu a

obj ednávatel' môže odopľieť prev zatie Diela.

7.7 Ak pri odovzdaní aprevzati Diela budú zistené vady alebo nedorobky brániace riadnemu
užívaniu Diela, nepovaŽuje sa Dielo za riadne vykonané azáväzok Zhotoviteľa sa
nepovažuje za riadne a včas splnený. objednávatel' je opľávnený takto ponúknuté Dielo
neprevziať. V prípade, ak objednávatel' odmietne Dielo prevziať' uvedie túto skutočnosť
v Pľotokole s uvedením dôvodu neprevzatia Diela. Zároveň, Zhotoviteľ v protokole uvedie
primeranú lehotu na odstránenie zistených nedostatkov Diela a termín nového
nľaherąniehn lznnqrĺią

7.8 Za dęřl odovzdania alebo deň ukončenia úspešného preberania Diela sa rozumie deň
podpisu protokolu o odovzdaní aprevzatí Diela zástupcami oboch Zmllxných strĺín.
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7 '9 Zodpovednost' Zhotovite\'a za eventuálne vady Diela, podliehaj uce zárukę (článok VIII.)
nie je odovzdaním Diela dotknutá.

7.l0 odovzdanie Diela sa uskutočňuje v mieste jeho zhotovenia.

článot vlil.
ZoDPovEDNoSŤ ZAVADY, ZÁRUKA ZA KVALITU

8.1 Zhotovitel' zodpovedá za to, že Dielo bude vykonané riadne a včas, v súlade
s ustanoveniami tejto Zmluvy.

8.2 Dielo mávady, najmä ak:

a) nie je vykonané alalebo dodané v dohodnutej kvalite,
b) nieje vykonané a/alebo dodané v dohodnutom rozsahu.

8.3 Pre náľoky zo zodpovednosti zavady platia primeľane ustanovenia $ 422 a nasledujúce
obchodného zákonníka.

8.4 objednávatel' je povirmý pľípadnú reklamáciu Diela písomne uplatniť bezodkladne po jej
zistení, maximálne do pätnástich (15) pracovných dní. Zhotovitel' je povinný začať
odstľaňovat' ľeklamovanú vadu Diela bez zbytočného odkladu, najneskôľ však do 48
hodín od jej oznáłnenia a odstľániť ju najneskôľ do 72 hodín od nástupu na opravu' ak sa
s objednávatel'om nedohodne inak. Za nástup na záručnú opravu diela sa povaŽuje
príchod kompetentných pracovníkov zhotovitel'a na miesto závadylpoľuchy, ktorí budú
vybavení potrebnými zariadęniami a náhľadnými dielmi na jej odstľánenie.

8.5 V pľípade závažnej reklamácie ktorej riešenie si vyžaduje viac času Zmluvné stľany spíšu
do troch (3) pracovných dní zápis, ktoý uľčí podmienky ľiešenia reklamácie aktoý obe
strany na znak súhlasu podpíšu.

8.6 Za písomne uplatnenú reklamáciu sa považuje aj reklamácia, ktorú objednávateľ zašle
Zhotoviteľovi elektľonicky na e-mailovú adresu Zhotovite|'a uvedenú v ztthlaví Zmluvy.
Za deň nahlásenia problému _ reklamácie e-mailom pľe počítanie a dodržanie lehôt sa
považuje deň odoslania e-mailu objednávatel'om Zhotoviteľovi.

8.7 Zhotovitel' je povinný vyjadriť sa k oznámeniu objednávatel'a o vadách Diela bez
zbytočného odkladu. Za ým účelom sa Zhotovitęľ zaväzuje vykonať obhliadku
reklamovanej vady Diela a o vykonanei obhliadke spísat'písomný pľotokol podpísaný
oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán, v ktorom dohodnú aj termín ukončenia
odstraňovania reklamovaných vád, pokial' bude dlhší ako 72 hodín od nástupu na
odstránenie vád.

8.8 Zhotovitel' sa zaväzuje počas záručnej doby bezplatne odstránit' všetky vady Diela
oznámené mu objednávatel'om, a to v termínoch dohodnutých v tomto ělłánku. Za tým
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účelom je objednávatel' povinný umoŽniť Zhotovitel'ovi vstup do priestorov
objednávateľa.

8.9 Zhotovitel' poskytuje na celé Dielo záruku v tľvaní 60 mesiacov. Záruč.ná doba v zač,ína
plynút' dňom nasledujúcim po dni po dni odovzdania kompletného Diela bez vád, t. j.
dňom podpisu Protokolu k poslednej časti Diela, ľesp. dňom podpisu posledného
protokolu o odstránení vád a nedostatkov, ktoľé boli zistené pri preberaní Diela, resp. jeho
častí. Plynutie ztručnej dqby na celé Dielo sa preľuší dňom uplatnenia práva
objednávateľa na odstránenie vád doručením reklamácie a záruč'ná doba zaćne opätovne
plynúť dňom nasledujúcim po odstránení reklamovanej vady.

8.10 Vady Diela, uvedené v Pľotokole Zmluvné stľany nepovažuju za konečnú možnost'
reklamácie zjavných vád Diela zo strany objednávatel'a a odovzdanie diela sa nepovažuje
zaptehliadku Diela objednávatel'om v zmysle ustanovenia $ 562 obchodného zakonníka.

8.l1 Ak Zhotovitel'neodstľáni vady a nedorobky Diela zistené pri preberaní Diela alebo
ľeklamované v rĺĺmci záručnej doby v lehote podl'a tejto Zmluvy, objednźwateľ má právo
ich odstrániť na náklađy Zhotoviteľa.

8.12 objednávatel' je povinný umožniť Zhotoviteľovi pľístup do priestoľov, kde sa majú vady
diela, zistené počas záručnej doby, odstľaňovať.

8.13 Zhotoviteľ povinný počas doby trvania zaručnej doby odstrániť všetĘ vady a nedostatky
Diela na svoju zodpovednost' a náklady, bez ohľadu či uŽ vznikli chybou konštrukcie,
pľevedením dopľavy, montážou alebo pouŽitím nevhodného mateľiálu, alebo z iného
dôvodu, zaktoý Zhotoviteľ zodpovedá.

8.14 Zhotoviteľ preberá ztxäzok odstľánenia všetkých vád Diela v záručnej dobe a súčasne sa
zaväzýe, že v priebehu vykonávania rőznych pľác, súvisiacich s touto Zmluvou' bude
realizovať opatľenia zamedn$uce vzniku nekvalitne pľevedených pľác, alebo poškodení
už zĺealizovaných prác a to počínajúc kontrolou dodávaných mateľiálov a výrobkov a ich
atestov, kontrolou dodľŽiavania technologických postupov, vľátene prérc a činností svojich
prípadných subdodávateľov.

8.15 Pre zabezpečenie riadnej obsluhy audržby je Zhotoviteľ povinný odovzdať
objednávatel'ovi pokyny k uŽívaniu a údrŽbe zhotoveného Diela a jeho jednotliqých častí.
Pokiaľ takéto pokyny nebudú objednávatel'ovi odovzdané, nemôže Zhotoviteľ pri
reklamáciách odmietnuť vadu s tým, že vada vznikla nedostatočnou alebo vadnou
údrŽbou alebo obsluhou.

článok IX.
ZoDPovEDNoSŤ ZA ŠKoDU
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9.l Zhotoviteľ zodpovedá za všetky škody, ktoľé vzniknú objednávatel'ovi v dôsledku
porušenia povinností Zhotovitel'a, vyplývajúcich ztejto Zmluvy alebo zo všeobecne
zźnäznýchprávnych pľedpisov, a to neobmedzene, do qýšky vzniknutej škody.

9.2 Zhotovitel' sa zaväzuje, že odškodní objednávatel'a v súvislosti s akoukol'vek škodou,
ktorá bola objednávatel'ovi spôsobená v dôsledku konania alebo opomenuti a Zhotovitel'a,
vľtúane náhrady akýchkoľvek pokút alebo iných sankcií, ktoré boli v dôsledku konaniď
opomenuti a Zhotoviteľa obj ednávatęľovi vyrubené.

čIĺnok X.
ZABEZPF;čľľm zĺvÄzxov

10.1 Zmluvné strany sa dohodli, že v pľípade porušenia záväzkov Zhotoviteľa vyplývajúcich
ztejto Zm|uvy,je objednávateľ oprávnený uplatniť si nižšie uvedené zmluvné pokuty u
Zhotoviteľa aZhotovitel' je povinný tieto pokuty objednávatel'ovi uhradiť:

a) Za neđodržanie termínu dokončenia a dodania Diela, zmluvnú pokutu vo výške
0,050Á z celkovej Ceny za Dielo zakaždý zač,atý kalendárny deň omeškania až do
doby dokončenia a dodania Diela alebo jeho časti.

b) Za omeškanie Zhotoviteľa s odstriánením vád a nedorobkov v termíne uvedenom
Protokole, alebo v dohodách o odstľánení ľeklamovaných vád v zźručnej dobe alebo
lyplývajúcích zo Zmluvy sa Zhotoviteľ zavazuje zaplatiť zmluvnú pokutu vo qýške
50 EUR zakaždý deň omeškaniaZhotoviteľa až do doby ich skutočného odstránenia.

c) V prípade poľušenia povinnosti podľa zákona č,. 82/2005 Z. z. o nelegálnej ptáci a
nelegálnom zamestnávaní a o Znn:'ene a doplnení niektoých zákonov v znęni
neskoľších pľedpisov (ďalej len ,,zĺákona č,. 8212005 Z. z.") zmluvnú pokutu v sume
sankcie udelenej objednávatel'ovi podľa zákona č. 8212005 Z. z. v súvislosti s
vykonávaním diela Zhotoviteľom ďalebo porušením povinnosti Zhotovitel'a podľa
uvedeného zákona, najmenej však v Sume 500 EUR zakaŽđého pracovníka zakaždé
jednotlivé porušenie.

d) V prípade porušenia inej povinnosti podl'a tejto ZmluYY, Zä ktoľú nie je určená
individuálna sadzba zmluvnej pokuty, zmluvnú pokutu vo výške 100 EUR zakaždé
jednotlivé porušenie, ato aj opakovane.

10.2 Jednotlivé zmluvné pokuty uvedené v tomto článku Zmluvy alebo v iných ustanoveniach
tejto Zmluvy sú splatné do 15 dní odo dňa doručenia písomného uplatnenia si zmluvnej
pokuty objednávatel'om, pokial' jednotlivé ustanoveniaZmluvy neustanovujú inak.

10.3 odstúpenie od Zmluvy neznamená zánik nároku na zmluvnú pokutu alebo na náhľadu
škody.
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I0.4 Zaplatením zmluvnej pokuty nezaniká nárok objednávateľana náhradu škody vzmysle
ust. $ 373 a nasl. zźkona č,. 5I3lI991 Zb. obchodný zákonník v znení neskoľších
pľedpisov alebo prípadné odstúpenie od Zmluvy.

čHnok XI.
Ďłĺ,Šm ZMLUVNr ooĺrnNANIA

Ll.IZhotovitel' sa zavazuje strpiet' qfkon kontroly/auditu súvisiaceho s dodávaným tovaľom,

službami a stavebnými pľácami kedykol'vek počas platnosti a účinnosti Zmluvy
o poskytovaní NFP, a to oprávnenými osobami na výkon tejto kontroly/auditu a poskytnúť

im všetku potrebné súčinnosť. oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu sú najmä:

a) Poskytovateľ pľíspevku a ním poverené osoby,

b) Útvar vnútorného auditu Riadiaceho orgánu alebo Spľostľedkovateľského oľgánu

a nimi poverené osoby,

c) Najvyšší kontľolný úrad SR, Certifikačný orgán a nimi poveľené osoby,

d) orgĺĺn auditu, jeho spolupracujúce orgány (Úrad vládneho auditu) a osoby poverené

na výkon kontroly/auditu,
e) Splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvoľa audítoľov,

Đ oľgán zabezpečujúci ochranu finančnýchzáujmov ELJ,
g) osoby prizvané orgánmi uvedenými v písmenách a) až f v súlade s príslušnými

pľávnymi predpismi SR a právnymi aktmi EÚ.

11'2 Všetky oficiálne oznámenia medzi Zmluvnými stranami na zttk|ade tejto Zm|uvy, budú
uvedené v liste, podpísanom oprávneným zástupcom Zmluvnej strany, ktorá oznámenie
odosiela, pokial' ztejto Zmluvy nevyplýva, že postačuje e-mail. Všetky oznźlmenia

zasielané dopoľučeným listom budú zasielané s doľučenkou, resp. doručené iným
preukazným spôsobom, na adresy uvedené v zÁhlaví tejto Zmluvy alebo neskôr písomné
oznámené adresy Zmluvných stľán. Každé oznámenię (písomnosť) sa bude považovat' za
doručenú aj momentom odmietnutia jej prevzatia Zmluvnou stľanou, alebo momentom
vrátenia zásielky nepľevzatej v odbemej lehote jej odosielateľovi.

1 1'3 Zmluvné stľany sa dohodli, že všetky skutočnosti, ktoré sa v súvislosti s plnením tejto
Zmluvy navzájom o druhej Zmluvnej strane dozvedia sa povaŽujú za obchodné tajomstvo
podľa $ 17 obchodného zákonníka.

11.4 Všetky sPoľY, ktoľé vzniknu ztejto Zmluvy, vrátanę Sporov o jej platnosť, qýklad alebo

ukončenie sa Zmluvné stľany zaväzujtl pľednostne riešit' vz.ájomnými zmieľovacími
rokovaniami a dohodami. V prípade, že sa vzájomné Spory Zmluvných strán vzniknuté
vsúvislosti splnením ráväz,kov podl'a 7,mluv'v alebo v súvislosti s ňou nevyľiešia,
Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, že všetky spory vzniknuté zo Zm|uvy, vrátane

Sporov ojej platnosť, výklad alebo ukončenie, budú riešené na miestne a vecne
príslušnom súde Slovenskej ľepubliky podl'a právneho poriadku Slovenskej ľepubliky.
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1 1.5 Akékoľvek zmeny alebo doplnenia tejto Zmluvy možno uskutočniť len písomne vo foľme
dodatku(ov) k Zmluve, podpísanými oprávnenými zástupcami Zmluvných strán, inak je
zmena či đoplneni e Zmluvy neplatné.

ČHnok XII.
TRVANIE ZM.LIJVY A UKONčENIE ZMLUvNpgo VZŤAHU

12.I Riadne ukončenie zmluvného vďahu zo Zmluvy nastane splnením záväzkov Zmluvných
strán.

l2.2 Mimoriadne ukončenie zmluvného vďahu vyplývajúceho zo Zmluvy nastáva dohodou
Zmluvných strán v písomnej foľme alebo ođstúpením od Zmluvy. V pľípade akéhokoľvek
spôsobu skončenia zmluvného vďahu męđzi objednávateľom a Zhotoviteľom,
objednávatel'vysporiada pohl'adávky Zhotovitel'a podľa bodu l2.9 tohto článkuZmluvy.

I2.3 od Zmluvy mőže ktorákolŤek zo Zmluvných strán odstúpiť z dôvodov uvedených v tejto
Zmluve alebo z dôvodov stanovených všeobecne závđznými právnymi predpismi. KaŽdá
Zmluvné stľana je oprávnená od Zmluvy odstripiť i z dôvodov podstatného porušenia
Zmluvy v zmysle bodu I2.4.

12.4 Na účely Zmluvy sa za podstatné porušenie Zmluvy sa povaŽuje najmä:

a) preuktnané porušenie právnych pľedpisov SR a ES v rámci realizácie predmetu

Zmluvy súvisiacich s činnost'ou Zmluvných stľán,;

b) opakované poľušenie záväzkov Zm|uvĺých strán vyplývajúcich ztejto Zmlwry;
c) zastavenie realizácie Diela z dôvodov na strane Zhotoviteľa, pľičom toto zastavenie

realizácie pľedmetu Zmluvy nie je z dôvodov na stľane objednávatel'a;
d) vyhlásenie konkurzu alebo reštrukturalizácie na majetok Zhotoviteľa alebo

objednávatel'a, resp. zastavenie konkurzného konania pre nedostatok majetku, alebo
vstup Zhotovitel'a do likvidácie;

e) opakované dodanie Diela alebo jeho časti od Zhotovitel'a s vadami (vady v množstve'
v akosti, vo vyhotovení, v dodaní iného tovaľu ako určuje Zmluva, vady v dokladoch
potľebných k uŽívaniu) a s právnymi vadami,

Đ omeškanie s dodaním diela o viac ako tridsať (30) dní z dôvodov na strane

Zhotovitel'a,
g) iné podstatné porušenie podl'a textu Zmluvy.

12.5 V prípade podstatného porušenia Zmluvy je Zmluvná stľana oprávnená od Zmluvy
odstúpiť bez zbytoćného odkladu po tom, ako sa o tomto poľušení dozvedela. V prípade
nepodstatnóho poľušenia Zmluvy je Zm|uvná strana oprávnená odstúpit', ak strana, ktoľá
:- -_ ^'_^-Y1--'-! '---'-l'-! ----1-- '----:''----l) -'-2 -- l-l-z^ Y'--: '-'_:'__^'-^'^-' ĺ-t__-_ t - !. .
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bola poskytnutá. Aj v prípade podstatného poľušenia Zmluvy je Zmluvná strana
opľávnená postupovať ako pri nepodstatnom porušení Zmluvy. V tomto prípade sa takéto
porušenie Zmluvy bude povaŽovať zanepodstatné porušenie Zmluvy.
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12.6 objednávatel' je opľávnený od tejto Zmluvy odstúpiť z dôvodu nędostatku finančných
prostriedkov na vykonanie diela. V pľĺpade odstúpenia od Zmluvy z dôvodu podl'a
pređchádzĄúcej vety nevzniká objeđnávateľovi nĺáľok na akúkoľvek sankciu a/a|ebo na
zaplatenie ušlého zisku alalebo na zaplatenie prípadnej škody.

12.7 odstilpenie od Zmluvy je účinné dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení

odZmluvy druhej Zmluvnej strane.

I2.8 odstúpením od Zmluvy zanikaju všetky prtxa a povinnosti strán zo Zmluvy okľem
narokov na náhradu škody, náľokov zmluvné' ľesp. zákonné sankcie' ktoľé sa ýkajú
konania, resp. opomenutia Zmluvnej strany pred účinnosťou odstúpenia od Zmluvy' resp.

po účinnosti pokial' ide o povinnosti súvisiace s odvozom odpadov, resp. čistením
pľiestorov objednávatel'a a nárokov vyplývajúcich z ustanovení tejto Zmluvy
a poskytovaní záruky a zodpovednosti za vady tých častí predmetu Zmluvy, ktoré boli do
odstúpeni a zr ealizov ané.

I2.9 Yysporiadanie pohl'adávok z titulu odstúpenia odZmluvy:
a) časť dodaného a zhotoveného Diela uhľadená objednávateľom zostáva vlastníctvom

objednávateľa,
b) objednávatel' je ďalej povinný uhradiť Zhotoviteľovi cenu tých častí predmetu

Zmluvy, ktoré boli riadne dodané, zhotovené' ľesp. poskytnuté a prebraté

objednávatel'om do dňa nadobudnutia účinnosti odstúpenia od Zmluvy,
c) Zhotoviteľ vystaví vyúčtovaciu faktuľu do 21 dní od nadobudnutia ričinnosti

odstúpenia od Zmluvy. Pre splatnosť faktúry sa pľimerane uplatnia ustanovenia
článku V. tejto Zmluvy.

čHnok XIII.
zÁvpnrčľn usľłNovENIA

l3.lNa vďahy medzi Zmluvnými stľanami vyplývajúce ztejto Zmluvy, ale ňou výslovne
neupľavené sa primerane vzt'ahujú príslušné ustanovenia obchodného zákonrika
a súvisiacich všeobecĺe záväzných pľávnych pľedpisov Slovenskej republiky a ES.

13.2 Neoddelitel'nú súčasť tejto Zm|uvy tvoľia nasledovné Pľílohy č. l
Príloha č. l _ ocenený výkaz výmeľ

13.3 Zmluva je vyhotovená v 4 rovnopisoch, z toho 2 obđrži objednávateľ a2 Zhotoviteľ

13.4v prípade, ak nięktoré ustanovenie tejto Zmlwy je alebo sa stane neplatným alebo
neúčinným, nedotýka sa to ostatných ustanovení tejta Zmluvy, ktoľé zastávaju platné
a úěinné. Zmluvné strany sa v takom pľípade zavdzuju dodatkom k tejto Zmluve nahľadit'
neplatné alebo neúčinné ustanovenie ustanovením platným alebo účinným znenim, ktoré čo
najlepšie zodpovedá pôvodne zamýšľanému účelu ustanovenia neplatného alebo
neúčinného. Do uzavretia takého dodatku plati zodpovedajúca právna úpľava všeobecne
záv äzný ch právnych predpi sov S lovenskej ľepub l iky.
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135Zmluvné strany r,yhlasujú' že si text tejto Zm|uvy ľiadne a dôsledne preč,ítali, porozumeli
jej obsahu a pľávnym účinkom z nej vyplývajúcich. Ich zmluvné prejavy sú dostatočne
jasné, uľčité azrozumitel'né. Podpisujúce osoby sú oprávnené k podpisu tejto Zmluvy ana
znak slobodného avážneho súhlasu ju podpísali'

13.6Zhotovitel' sa zaväzuje, že strpí qýkon kontroly/auditu/overenia súvisiaceho s dodávaným
tovaĺom, pľácami a sluŽbami kedykol'vek počas platnosti a účinnosti Zmluvy o poskytnutí
NFS medzi pľíslušným riadiacim orgánom a konečným prijímateľom pomoci.

13.7Táto Zmluva sa povinne zverejňuje vzmysle $ 47a občianskeho zfüonníka apodľa $ 5a
ztlkona č. 21112000 Z. z' o slobodnom prístupe k informáciám v zneni neskorších
pľedpisov. Zmluvné strany súhlasia so zverejnením Zmluvy na webovom sídle (internetovej

stránke) objednávatel'a.

I3.&Zm|uva nadobúda platnost' jej podpisom zástupcarli Zmluvných strán a účinnosť, iba
v prípade, ak objednźxateľ ziska nenávratný ťlnančný príspevok, tj. poskytovatel' pomoci
podpíše s objednávateľom tejto zmluvy Zmluvu o poskytnutí nenávľatného finančného
príspevku, nie však skôr ako dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia na webovom sídle
objednávatel'a (príp. v obchodnom vestníku).

V Gabčíkove, dňa 08.01 .2024

Zaobjednávateľa ZaZhotovitel'a:

':i c-

PhDľ. Iván Fenes, LL.M, MB-I
Mesto Gabčíkovo
primátor mesta

...... ;;.1....*.............. ...

-'Ing. LadÍslav Németh
BALA, a.s.

predseda pľedstavenstva
-.\
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